

ا	� ا����ة�    
End of Surat AlBaqarah 

 ا��� ا������ إ����
ي  �
�	����ا���ح

�ق �
 أ�
ل ا� إ��� �� � 

 ا����ن و ا�"!�

Believed �َ�َ� 

 ا���ُ/"لُ The messenger �-,� +��� ا�*'ة و ا�)'م

 In what 
,َ�ِ 

 Was sent down 

(revealed) 

 أُ�ِ
لَ

 To him �ِ�ْ�َِإ 

 From ��ِ 

 His Lord �ِ2�� ر

 And the believers �ِ4ْ,ُ�ْنَ�"وَا 

 All 56ُآ 

 Believed �َ�َ� 

 In Allah �ِ�ّ�
�ِ 

 وََ�@ِ:And His angels �ِ?ِ9َ ا�?*�<= �">"د ا�,':�9

ا�C?9 ا�),
و<� �6B ا6���A و 

 ا�?"راة و ا����ن

And His books �ِDِ?ُُوَآ 
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 ا��� ا������ إ����
ي  �
�	����ا���ح

 And His 

messengers 

 وَرُُ/ِ�ِ�

 Do not Eَ 

 �F9� و G	D�
� ��4�

 H�,�� ��4� 6� ،G	D�
�

=>�FJ رُُ/6 ا� دون 

We make 

distinction 

 2�Fَ�ُقُ

 Between �َ�ْ�َ 

 Anyone �ٍ!ََأ 

 Of �2� 

 His messengers �ِ�ِ/ُLر 

 And they said ْا"�ُ
Mََو 

NJ"+د 
�D<أ We heard 
�َ	ْ,ِ/َ 


 أوا��ك�	Pأ And we obeyed 
�َ	ْPََوَأ 


 ا� ا�,�FQة> N�R(� We seek Your 

forgiveness 

Nَ�ََ�اFْSُ 

 Our Lord 
�َ� رَ�

 وَإAnd to You Nَ�ْ�َِ إ��N و!�ك <
 ا�

 اْ�َ,ِ*�ُ� The return ا�,��R و ا�,Uب

 Does (not) Eَ 

C�V> Burden Wُ2�9َ>ُ 
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 ا��� ا������ إ����
ي  �
�	����ا���ح

 Allah �ُ�ّا� 

 Any soul 
ً(Fْ�َ 

 But �Eِإ 


Y?M
P To its capacity 
Yَ	َ/ُْو 

 For it 
Yَ�َ 

 What 
�َ 

 Z��M 
,� 

اؤه< ]F� 69�

��^ �� 

It earned (good) ZْDَ(ََآ 


اء< 
Y��+ And against it 
Yَ�ْ�َ+ََو 

 What 
�َ 

�` �� Za�?Mا 
� It earned (evil) ZْDَ(َ?َْاآ 

 Our Lord 
�َ� رَ�

 Do not Eَ 


 ا� �,
  �ر > 
��b	J E


�ّ+ 

Punish us 
�َbِْ̂  4َJُا

 If إِن 

َ�
 CD(� We forgot ا��)�
ن�(ِ�� 

 Or ْأَو 
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 ا��� ا������ إ����
ي  �
�	����ا���ح


ءV^ا 
�a�?Mا We committed 

mistakes 


�َRْVَْ̂  أَ

 Our Lord 
�َ� رَ�

 And do not Eََو 

 Lay 6ْ,ِ-ْJَ 

 On us 
�َ�ْ�َ+َ 

�M
 إِْ �اً A  burden ا�?9
��W ا��

 Like that which 
 آََ,

 You laid �ُ?َ�ْ,َ!َ 

 On c�َ+َ 

 Those who (were) �َ>bِ� ا�

 Before us ��ِ 
�َ�ِDْMَ 

 Our Lord 
�َ� رَ�

 And do not Eََو 

 Lay on us burdens 
�َ�ْ2,-َJُ 

 Which (of) 
�َ 

 Do (not) Eَ 

  W��
M�رة ��
 +��� �� ا�?9

 و ا�D'ء

Power �َMَ
Pَ 
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 ا��� ا������ إ����
ي  �
�	����ا���ح

 We have 
�َ�َ 

 For that �ِ�ِ  



وز +� ذ�"���J And pardon Wُ+ْوَا 

 From us 
��+َ 


�:
V^ا c�+ 
�-�
/ And forgive �ْFِSْوَا 

 For us 
�َ�َ 

 And have mercy 

on us 


  وَارَْ!ْ,َ�

 You (are) Zَ�َأ 



 و �?"�� أ����� 
� Our Protector 
�َEَ"ْ�َ 

 So grant us victory 
�َ�ْ*ُ�
aَ 

 Over c�َ+َ 

 People ِاْ�َ�ْ"م 

 ا9َ�ْ
The disbelieving �َ>�ِaِ ا+�اء ا��<�


